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大会第 35届会议 

执行委员会 

议程项目 14： 航空保安 

 14.2: 普遍保安审计计划（USAP） 

关于国际民航组织普遍保安审计计划的报告 

摘要 

本文件提交了一份针对《国际民用航空公约》附件 17 － 《保安》在建立和执行国际

民航组织普遍保安审计计划（USAP）方面所取得进展的综合报告。该报告提供了有关建立

和管理 USAP 的情况，包括计划的目标和原则、审计材料和文件以及审计程序。本文件讨

论了 USAP 的执行情况，包括审计、培训和认证活动，以及方案的财务情况。同时还介绍

了对到目前为止已经完成的审计结果的初步分析。 

大会的行动在第 7段。 

参考文件 

附件 17 －《保安》 

《保安审计参考手册》 

（Doc 9807号文件） 

《大会有效决议》（Doc 9730号文件） 

（A33-1号决议） 

Doc 9800号文件，《关于航空保安高级部长级

会议的报告》 

1.  引言 

1.1  大会第 A33-1号决议《关于滥用民用航空器作为杀伤性武器和涉及民用航空的其他恐怖主义

行为的宣言》，指示理事会和秘书长考虑建立一个 ICAO普遍保安审计计划，特别要针对机场保安安排

以及民用航空保安计划。该大会决议还指示理事会就航空保安问题尽快召开一个国际部长级高级会议，

其目标是在批准与保安有关的标准和建议措施（SARPs）以及对其实施进行审计方面加强 ICAO的作用。 

1.2  在大会第 33 届会议要求下召开的航空保安部长级高级会议是于 2002 年 2 月在蒙特利尔举行

的。会议建议通过一项国际民航组织航空保安行动计划，其中包括建立一项综合方案，由国际民航组织
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对其所有缔约国进行定期的、强制性的、以及系统化和统一的审计。 

1.3  为了与大会第 33届会议和航空保安部长级高级会议的结果保持一致，理事会于 2002年 6月在

其第 166届会议上通过了航空保安行动计划。该行动计划项目 3规定，通过对缔约国进行审计加强全球

性航空保安。 

1.4  2002年 7月成立了航空保安审计股，作为一个独立单位直接向航空运输局（ATB）局长汇报，

该股设有专门的组织和管理机构，负责开展和执行国际民航组织新的普遍保安审计计划（USAP）。随着

2002年 11月第一个国际民航组织航空保安审计的进行，该计划得以成功开展。 

1.5  本文件提交了一份关于国际民航组织 USAP 计划开展和执行情况的综合报告以供大会审议。

该报告提供了关于 USAP计划的建立和管理情况，以及包括审计、培训和认证活动还有计划的财务状况

在内的执行情况。还介绍了到目前为止对审计结果所做的初步分析。 

2.  USAP计划的建立和管理 

2.1  该计划的目标和原则 

2.1.1  USAP计划的目标是，通过对缔约国进行定期审计来确定各国对附件 17的标准的实施情况，

从而促进全球航空保安。根据部长级高级会议的建议和理事会的批准，为了评估国家的航空保安监督能

力以及所选择的主要机场的实际保安措施,对国家和机场都进行了审计。 

2.1.2  为了确保该计划的有效实施，采纳了一些在国际民航组织普遍安全监督审计计划（USOAP）

中得到成功运用的基本审计原则。这些原则包括：主权、普遍性、方法的透明度、及时性、包容性、一

贯性、客观、公正和平等。由于认识到与航空保安相关的信息所具有的特殊敏感性，USAP计划还采纳

了保密性原则。实际上这将意味着审计报告以及所有与审计相关的文件都由国际民航组织严格控制，并

严禁向被审计国家之外的任何实体发送。但是，国际民航组织将定期向缔约国发布审计活动报告，公布

已经进行过审计的国家和具体机场的名称，从而给各国提供一个在双边或多边的基础上分享审计结果的

机会。 

2.2  审计文件 

2.2.1  在理事会、非法干扰委员会（UIC）、和航空保安专家组的建议和帮助下，秘书处已经完成了

建立和实施 USAP所必需的大量工作。在吸取了其他审计计划的经验后，在国际民航组织内部和外部编

制了下列审计工具、指导材料和培训课程，以供各缔约国和国际民航组织审计员使用： 

a) 《保安审计参考手册》第一版（Doc 9807 号文件－限制发行）：通过提供标准的审计程

序和审计后续行动，协助各缔约国和国际民航组织审计小组的成员，其目的在于确保

以一致、标准和客观的方式进行审计； 

b) 航空保安审计前调查表：征求为制定具体国家审计计划所必需的、关于国家立法、政

策和程序方面的与保安有关的相关资料，同时也作为审议 SARPs的实施水平以及确定
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差异的工具； 

c) USAP 审计员培训课程：为所有国际民航组织航空保安审计员，包括长期和短期的借

调人员提供了结构化的、高质量的和标准化的培训； 

d) 国际民航组织航空保安审计员认证标准：确保审计是由那些全面了解国际民航组织

USAP 方法、并具备作为 USAP 审计员所要求的关键能力、合格而经验丰富的航空保

安专家来进行的； 

e) 书面和口头认证考试：在被列入国际民航组织注册审计员名册并被允许参加 USAP 审

计之前，对审计员人选的技能和知识进行测试；和 

f) 信息安全指令：通过颁布指导方针和指令，确保国际民航组织对与审计有关的敏感性

保安信息的保护，以防止对可能危及国家安全和/或可能危害公众旅行的与审计相关的

资料的泄露。 

2.3  审计程序 

2.3.1  审计任务是在 USAP行动计划的基础上进行的，该行动计划是以年度为基础建立的，并通过

国家级信件分发给所有缔约国。每半年或根据需要向各国分发更新的审计时间表，和审计活动报告以确

认根据 USAP计划已经完成审计的国家和机场。自该计划开始实施以来，已经拟定并分发了四封这样的

国家级信件：2003年 1月 31日的 AS 8/16-03/05（秘密）；2003年 7月 25日的 AS 8/16.24-03/73（秘密）；

2004年 2月 27日的 AS 8/16.24-04/17（秘密）和 2004年 7月 30日的 AS 8/16.24-04/79（秘密）。 

2.3.2  在审计日期前四至六个月，将根据经理事会第 167届会议批准的双边谅解备忘录（MoU）范

本给计划进行审计的国家发一封谅解备忘录（MoU）以确认对审计条件的认可。同时，要求被审计的国

家填写并提交一份审计前调查表以帮助对审计进行规划。与审计有关的文件和其他重要资料将尽早地转

交给被审计的国家，从而能够使其对即将进行的审计进行适当的准备。与具体审计有关的所有活动都是

在被审计国家对整个审计过程的全面参与下，以高度透明的方式进行的。 

2.3.3  国际民航组织航空保安审计通常是由四名审计员根据标准的审计程序和协议进行 8 天的时

间。但是，审计持续时间以及审计小组的组成要根据审计工作的规模和复杂程度以及所涉及的机场数目

进行调整。尽管已预备对代表世界最大定期起降数量的那些国家的多至三个机场进行审计，但是在第一

轮审计中将对 90％以上国家的一个主要机场进行审计。 

2.3.4  在对审计进行总结时给各国提供的详细现场汇报标志着审计后活动的开始。在审计完成的 60

个日历天内将给被审计国家发送一份保密的审计报告，根据与国际民航组织签订的谅解备忘录（MoU）

的条款，被审计国家应在收到报告的 60 个日历天之内提交一份纠正行动计划。同时，还要求各国填写

并提交国家审计反馈表，征求各国对审计过程各个方面的意见。并将视情采纳这些反馈意见以改进审计

程序。 

2.3.5  国际民航组织审计报告以及国家纠正行动计划是各国开始执行纠正行动的起点。根据在被审

计国家所查明的缺陷的性质，可以通过国际民航组织航空保安机制提供及时和直接的援助，而长期援助
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项目则要通过技术合作局进行协调。 

3.  实施情况 

3.1  审计活动 

3.1.1  如附录 A所示，自 2002年 11月截至 2004年 7月 31日，在国际民航组织 USAP计划内共进

行了 45 个审计，拟定了 32份保密的审计报告，从被审计的国家中收到了 16份纠正行动计划。到目前

为止所进行的审计包括了国际民航组织所有地区的国家，以及按照机场运行规模和复杂程度，包括不同

的旅客吞吐量和班机数量来划分不同地域的国家。 

3.1.2  预计到 2004年年底之前将共进行 60个审计，并在今后的每一年再进行 40个审计。以这样

的速度，于 2007年年底之前将完成对全部 188个缔约国的初步审计。计划将在 2004年的剩余时间内和

2005年进行的审计已经在 2004年 7月 30日的第 AS 8/16.24-04/79号国家级信件（秘密）中发送各缔约

国。 

3.1.3  到目前为止所进行的审计表明，各国在给审计程序提供便利方面都给予了高度合作，表现在

提供适当的工作人员以及所必需的文件，对调阅记录、接触相关人员、以及必要时出入机场的适当区域

所做出的安排。各国对拟定审计日期的接受、为审计所做的准备工作、以及纠正行动计划的及时提交都

表明了各国对审计计划的支持，以及为达到审计目的而做出的承诺。 

3.2  培训和认证活动 

3.2.1  为了确保和保持审计能力的最高标准，USAP计划强调审计员的甄选、培训和认证过程一致

并严谨的重要性。 

3.2.2  截至 2004年 7月 31日，已经举办了 13期审计员培训课程，目前在国际民航组织 USAP注

册审计员的名册上已经共有 128 名航空保安专家，代表了来自国际民航组织所有地区的 63 个国家。预

计审计员的培训和认证活动将继续进行，其目标是建立一个尽可能具有广泛地域代表性的审计员名册，

并有足够的审计员来执行每年制定的审计计划。这将使该计划能够以成本效益的方式加以实施，并使各

缔约国能够更好地参与 USAP计划的实施，同时还帮助各国进一步提高专业知识。 

3.2.3  国际民航组织与亚太经济合作（APEC）论坛一起，为提高各国对其国家航空保安的责任以

及国际民航组织 USAP 计划的知识水平和认知程度而共同支持举办了一个研讨会。该研讨会是于 2004

年 3月 31日至 4月 2日在新加坡举办的。有关研讨会的资料已经提供国际民航组织以备未来之需，同

时定于 2004年 8月 24日至 26日将在牙买加举办第二届研讨会。预计国际民航组织还将在 ICAO的其

他地区举办类似的航空保安审计研讨会。 

4.  计划的财政状况 

4.1  作为国际民航组织航空保安行动计划的一部分，USAP的活动是通过各国的自愿捐助资助的。

为整个审计周期的筹资活动尚未完成。由于本组织正在面临的财政困境，将某些资源需求纳入到下一个



A35-WP/55 
 - 5 - EX/18 
 

三年度的经常方案预算中的提议没有被 2005年、2006年和 2007年的方案预算所采纳。但是，为了确保

该计划的长期持续性和财政的稳定性，将把 USAP的活动逐步地纳入到经常方案预算当中。 

4.2  为下一个三年期 USAP活动提供资金所需的预算外资源情况在A35-WP/49号文件—大会第 33

届会议以来的发展中作了详细的叙述。 

5.  审计结果的分析 

5.1  为了 USAP 计划促进全球航空保安这一整体目标的实现，在各国、国家集团、以及地区和全

球范围内查明并量化对保安的关切对确定解决这些关切所必需的行动是非常关键的。出于这个原因，

USAP 计划正在开发一个包含审计结果和在审计过程中查明的与附件 17 标准之间所存差异的数据库，

该数据库还将纳入由各国在执行 ICAO建议时提出或已经采取的纠正行动。在维持国家保密性的同时，

所收集的数据能够使 ICAO以及有关地区和国家实体在为纠正所查明的缺陷提供援助时，安排活动的优

先顺序。 

5.2  已经对各项审计报告进行了分析以查明航空保安方面的缺陷，并确定必要的行动来解决对这方

面的关切。这些分析对国家、地区以及全球范围内的主要航空保安关切进行了量化。 

5.3  在对审计结果进行分析的过程中呈现出许多趋势。总的来说，各国对保持航空保安的有效水平

都表现出高度的兴趣，但同时也注意到了一些主要的问题所在。初步情况表明，各国在有些方面所遇到

的困难与附件 17的第 10次修订所带来的变化有关，该修订是于 2001年 12月 7日通过并于 2002年 7

月 1日起开始适用的。 

5.4  国家级的航空保安机构和管理是实现有效和持续的民用航空保安的基础。一些被审计的国家没

有对航空保安提供有效监督的必要的国家方案、政策、程序或组织过程。各国在制定、维持和实施有效

航空保安培训方案方面也存在一定的困难。这些在国家层面上的关切有可能会导致运行层面上的问题。

迄今为止所得到的审计结果支持了这个假设。 

5.5  在机场层面上的主要关切是没有实施最新的、综合性的并经过批准的机场保安方案。在有些被

审计的国家，机场保安方案已经过时，并且缺乏在机场一级适用的保安措施的详细程序，或只停留在草

案形式。这些问题进一步导致了一些对民用航空保安系统有直接影响的运行方面的关切，例如检查和出

入控制。 

5.6  秘书处将对上述的初步分析结果以及在每个审计中得出的具体结论做进一步的评估，从而在必

要时为纠正所查明的缺陷提供指导材料和技术援助。正如第 2.3.5段中所讨论的，ICAO航空保安机制可

以为各国提供短期的补救性援助，而技术合作方案可用来协调长期的国家援助项目。 

5.7  各缔约国有关当局批准的用户可以在 ICAO-NET（www.icao.int/icaonet）上获取限制发行资料

文件中有关审计结果分析的补充资料。 
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6.  结论 

6.1  按照大会第A33-1号决议和航空保安部长级高级会议（2002年 2月）的授权，国际民航组织制

定了一项定期的、强制的、系统的和协调一致的航空保安审计的全面方案。USAP从开始执行起就得到了

各缔约国的支持，并且已证明该计划在查明对航空保安的关切和提供解决方案方面是非常有用的工具。 

6.2  在国际上被广泛接受的审计系统的一个基本原则就是进行持续监测，以确保通过定期的和系统

化的审计保持一个安全的环境。国际民航组织 USAP计划已经成为本组织的一个重要工具和一项主要活

动。在强制性定期审计的同时，ICAO 预计将对各国的航空保安水平进行持续性监测，以确保 ICAO的

标准在全球整体航空系统中能够保持一个理想的水平。 

7.  大会的行动 

7.1  请大会： 

a) 注意第 2段中关于建立和管理普遍保安审计计划的信息； 

b) 注意第 3段和附录 A中关于该计划执行情况的信息，包括审计、培训和认证活动； 

c) 注意第 4 段中关于该计划的财务状况，并要求秘书长和理事会在本组织 2008 年、2009

年和 2010年的下一个经常方案预算中反映出这一优先权；和 

d) 通过本工作文件附录 B中有关继续执行 USAP计划的决议。 

— — — — — — — — 
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11
月

 
尚
未
收
到

 

6.
 
保
加
利
亚

 
索
菲
亚
国
际
机
场
（

SO
F）

 
20

03
年

2月
 

已
收
到

 

7.
 
柬
埔
寨

 
金
边
波
成
东
国
际
机
场
（

PN
H
）

 
20

03
年

5月
 

已
收
到

 

8.
 
喀
麦
隆

 
杜
阿
拉
国
际
机
场
（

D
L

A
）

 
20

04
年

2月
 

尚
未
收
到

 

9.
 
佛
得
角

 
Sa

l A
m

il
ca

r 
C

ab
ra

l国
际
机
场
（

SI
D
）

 
20

04
年

7月
 

尚
未
收
到

 

10
. 
中
国

 
北
京
国
际
机
场
（

B
JS
）
、
西
安
机
场
（

SI
A
）
和
昆
明
机
场

（
K

M
G
）

 

20
04
年

5月
 

尚
未
收
到

 

11
. 
古
巴

 
哈
瓦
那
何
塞
马
蒂
国
际
机
场
（

H
A

V
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

12
. 
塞
浦
路
斯

 
L

ar
na

ca
国
际
机
场
（

L
C

A
）

 
20

03
年

9月
 

尚
未
收
到

 

13
. 
埃
及

 
开
罗
国
际
机
场
（

C
A

I）
 

20
04
年

7月
 

尚
未
收
到

 

14
. 
加
蓬

 
L

ib
re

vi
ll

e 
L

eo
n 

M
'B

a国
际
机
场
（

L
B

V
）

 
20

04
年

1月
 

尚
未
收
到

 

15
. 
冈
比
亚

 
班
卓
尔
国
际
机
场
（

B
JL
）

 
20

03
年

11
月

 
已
收
到

 

16
. 
格
鲁
吉
亚

 
T

bi
lis

i国
际
机
场
（

T
B

S
）

 
20

04
年

6月
  

尚
未
收
到

 

17
. 
希
腊

 
雅
典

E
le

ft
he

ri
os

 V
en

iz
el

os
国
际
机
场
（

A
T

H
）

 
20

03
年

6月
/7
月

 
已
收
到

 

18
. 
几
内
亚

 
科
纳
克
里
国
际
机
场
（

C
K

Y
）

 
20

03
年

6月
 

已
收
到

 

19
. 
洪
都
拉
斯

 
T

eg
uc

ig
al

pa
 T

on
co

nt
in
国
际
机
场
（

T
G

U
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

20
. 
印
度
尼
西
亚

 
So

ek
ar

no
-H

at
ta
国
际
机
场
（

C
G

K
）

 
20

04
年

7月
 

尚
未
收
到

 

21
. 
以
色
列

 
特
拉
维
夫

B
en

-G
ur

io
n国
际
机
场
（

T
L

V
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

22
. 
牙
买
加

 
K

in
gs

to
n 

N
or

m
an

 M
an

le
y国
际
机
场
（

K
IN
）

 
20

03
年

9月
 

已
收
到

 

关
于
“
尚
未
收
到
”
的
纠
正
行
动
计
划
的
注
：
根
据
国
际
民
航
组
织
和
被
审
计
国
家
之
间
签
署
的
谅
解
备
忘
录
（

M
oU
）
的
条
款
，
国
际
民
航
组
织
承
诺

如
果
不
需
要
将
报
告
翻
译
成
另
外
一
种
国
际
民
航
组
织
的
语
文
，
那
么
将
在
审
计
后
的

60
个
日
历
日
内
提
供
保
密
的
审
计
报
告
。
另
要
求
被
审
计
国
家
在
收
到

国
际
民
航
组
织
报
告
后
的

60
个
日
历
日
内
提
交
纠
正
行
动
计
划
。
如
果
需
要
翻
译
国
际
民
航
组
织
的
报
告
，
将
相
应
地
顺
延
提
交
纠
正
行
动
计
划
的
时
间
。
因

此
，

“尚
未
收
到

”的
行
动
计
划
并
不
是
指
一
个
国
家
没
有
按
照

M
oU
的
要
求
及
时
提
交
行
动
计
划
。
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附 录 A 

国 际 民 航 组 织 普 遍 保 安 审 计 计 划 （ USAP ）  

截 至 2004 年 7 月 31 日 审 计 计 划 的 实 施 情 况  



 

 
国
家

 
被
审
计
的
机
场

 
审
计
日
期

 
纠
正
行
动
计
划

的
接
收
情
况

* 

23
. 
肯
尼
亚

 
Jo

m
o 

K
en

ya
tt

a国
际
机
场
（

N
B

O
）

 
20

04
年

6月
 

尚
未
收
到

 

24
. 
老
挝
人
民
民
主
共
和
国

 
万
象

W
at

ta
y国
际
机
场
（

V
T

E
）

 
20

04
年

1月
 

尚
未
收
到

 

25
. 
黎
巴
嫩

 
贝
鲁
特
国
际
机
场
（

B
E

Y
）

 
20

03
年

5月
 

已
收
到

 

26
. 
阿
拉
伯
利
比
亚
民
众
国

 
的
黎
波
里
国
际
机
场
（

T
IP
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

27
. 
立
陶
宛

 
维
尔
纽
斯
国
际
机
场
（

V
N

O
）

 
20

03
年

5月
 

已
收
到

 

28
. 
墨
西
哥

 
墨
西
哥
城
国
际
机
场
（

M
E

X
）
和

G
ua

da
la

ja
ra

 M
ig

ue
l 

H
id

al
go
机
场
（

G
D

L
）

 

20
04
年

1月
 

尚
未
收
到

 

29
. 
密
克
罗
尼
西
亚
联
邦

 
P

oh
np

ei
国
际
机
场

(P
N

I)
 

20
04
年

6月
 

尚
未
收
到

 

30
. 
摩
洛
哥

 
M

oh
am

m
ed

 V
 国
际
机
场
（

C
M

N
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

31
. 
缅
甸

 
仰
光
国
际
机
场
（

R
G

N
）

 
20

04
年

1月
/2
月

 
尚
未
收
到

 

32
. 
巴
拉
圭

 
A

su
nc

io
n 

Si
lv

io
 P

et
ti

ro
ss

i国
际
机
场
（

A
SU
）

 
20

03
年

12
月

 
尚
未
收
到

 

33
. 
秘
鲁

 
利
马

Jo
rg

e 
C

ha
ve

z国
际
机
场
（

L
IM
）

 
20

04
年

5月
 

尚
未
收
到

 

34
. 
菲
律
宾

 
马
尼
拉

N
in

oy
 A

qu
in

o国
际
机
场
（

M
N

L
）

 
20

04
年

6月
 

尚
未
收
到

 

35
. 
波
兰

 
华
沙
国
际
机
场
（

W
A

W
）

 
20

04
年

1月
 

尚
未
收
到

 

36
. 
塞
内
加
尔

 
D

ak
ar

 L
eo

po
ld

 S
ed

ar
 S

en
gh

or
国
际
机
场
（

D
K

R
）

 
20

03
年

6月
 

已
收
到

 

37
. 
苏
里
南

 
帕
拉
马
里
博

Jo
hn

 A
. P

en
ge

l国
际
机
场
（

P
B

M
）

 
20

03
年

7月
 

已
收
到

 

38
. 
斯
威
士
兰

 
M

an
zi

ni
/M

at
sa

ph
a国
际
机
场
（

M
T

S）
 

20
03
年

11
月

 
尚
未
收
到

 

39
. 
阿
拉
伯
叙
利
亚
共
和
国

 
大
马
士
革
国
际
机
场
（

D
A

M
）

 
20

04
年

3月
 

尚
未
收
到

 

40
. 
特
立
尼
达
和
多
巴
哥

 
P

or
t o

f 
Sp

ai
n 

Pi
ar

co
国
际
机
场
（

P
O

S）
 

20
03
年

6月
/7
月

 
已
收
到

 

41
. 
突
尼
斯

 
突
尼
斯

-C
ar

th
ag

e国
际
机
场
（

T
U

N
）

 
20

04
年

4月
 

尚
未
收
到

 

42
. 
土
耳
其

 
伊
斯
坦
布
尔

A
ta

tu
rk
国
际
机
场
（

IS
T
）

 
20

04
年

5月
/6
月

 
尚
未
收
到

 

43
. 
乌
干
达

 
恩
德
培
国
际
机
场
（

E
B

B
）

 
20

02
年

11
月

/1
2月

 
已
收
到

 

44
. 
坦
桑
尼
亚
联
合
共
和
国

 
达
累
斯
萨
拉
姆
国
际
机
场
（

D
A

R
）

 
20

04
年

6月
/7
月

 
尚
未
收
到

 

45
. 
乌
兹
别
克
斯
坦

 
T

as
hk

en
t国
际
机
场
（

T
A

S）
 

20
04
年

5月
 

尚
未
收
到

 

 

—
 —

 —
 —

 —
 —

 —
 —
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附录 B 

决议草案 

（将作为附录 E纳入 A35-WP/48号文件，国际民航组织关于保护国际民用航空免遭非法干扰行为

持续政策的综合声明） 

国际民航组织普遍保安审计计划 

鉴于本组织的主要目标仍然是确保国际民用航空在全世界范围的安全和保安； 

鉴于促进执行国际航空保安标准有助于实现这一目标； 

鉴于公约第三十七条要求各缔约国在规章和措施方面进行合作，凡采取统一办法而能便利、改进空

中航行的事项，应尽力求得可行的最高程度的一致； 

忆及大会第 33 届会议指示理事会和秘书长考虑制定一个国际民航组织普遍保安监督审计计划，其

中特别涉及机场保安安排和民用航空保安方案； 

忆及大会第 33 届会议指示理事会尽早召开一次国际性的航空保安部长级高级会议，其目的特别是

加强国际民航组织在通过保安领域中的标准和建议措施并审计其执行情况方面的作用； 

虑及 2002 年 2 月在蒙特利尔召开的航空保安部长级高级会议的建议，即要求通过一项国际民航组

织航空保安行动计划，其中特别提出制定一个全面计划，由国际民航组织对所有缔约国进行定期、强制

性、系统化和协调一致的航空保安审计； 

虑及国际民航组织理事会在其第 166届会议上通过了国际民航组织航空保安行动计划； 

虑及 2002年 11月进行了第一个国际民航组织航空保安审计（USAP），启动了国际民航组织普遍保

安审计计划； 

认识到 USAP的实施证明该计划有助于查明对航空保安的关切，并为解决这些关切提出建议；和 

认识到继续实施 USAP对确保充分执行与保安有关的标准至关重要； 

认识到 USAP的所有活动目前都通过各国的自愿捐助提供资金； 

大会： 

1. 要求秘书长继续实施国际民航组织普遍保安审计计划（USAP），包括对所有缔约国进行定期、

强制性、系统化和协调一致的航空保安审计，使此种审计在国家和机场两个层面上进行，以便评估各国

的航空保安监督能力以及在选定的关键机场所采取的实际保安措施； 

2. 敦促所有缔约国同意根据国际民航组织的倡议进行审计，并按照理事会在其第 167届会议上所
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批准的方式，与本组织签定双边谅解备忘录； 

3. 敦促所有缔约国全力支持国际民航组织，按照本组织的日程安排接受审计任务，便利审计组的

工作，以及拟定并向国际民航组织提交一份适当的纠正行动计划，以处理审计中查明的缺陷； 

4. 要求理事会确保 USAP 财务上的长期可持续性，将其所有活动逐步地分阶段纳入经常方案预

算；和 

5. 要求理事会向大会下一届常会报告 USAP的总体实施情况。 

—完— 
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